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FINOVA FEINSCHMEIDTECHMIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D~42897 REMSCHEID
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Indirizzo del luego di carico {di sitiro)
Colfection address

Ordine di trasporto
Order code

ZEY-EC-1263093

Destinatario

N° partita IVA
Consignea

VAT-ID-No.

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH

Condizion di trasporte/Delivery terms
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Indirizzo i consegna della merce
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Assicurazione complementare

el ao4spass

Additional transport insurance

Delivery address D;’E D:',:
Riferimenti del dienta

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference

Crmny  Valeornsdlig ! T M- TNW-S86390

Terminal di amivo Numero telefonica

Dﬁtiﬂﬂigr}:lenmnal Contact tel, + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantitd imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght In kg Value (with currency)

108654 318.0
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Richieste pasticolari / Special consignments
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Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT

Note

Collection at sender Delivary to consignee

Data { Date Data / Date

writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliver(’ e \f 7

ivery

Orario / Time Orario / Time

. it tontel 11 Gt
According to CMR, transport damages have to be noted on the transport ordehﬁdﬁ)‘a\ ,{é&}a shona z@_f,sg%:gﬁﬂa
upon delivery of the consignment. Damages not vishle extemally should be notified In { Su ]
s

(remalns with consignee at defivery)

Del

Firma de! destinatario

Firma dell’autista / Briver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatella
Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNE’(fI' sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EUROCONNECT {vedi ratro).



